











Diamant DR

Mesa deslizante sobre
Sistema de proteccion. rodamientos estancos.

. Large sliding table mounted
Protection system. on sealed bearings.

Con tope para cortes
repetitivos.

With guide to allow
repetitive cuts.
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DIAMANT DR-350
Motor monofisico 230 V- 50 Hz. 8413797569407 56940 120V - 50 Hz. 8413797569445 56944
Single-phase motor 220 V- 60 Hz. 8413797569421 56942 120V - 60 Hz. 8413797569452 56945

3CV/HP-2,2KW

DIAMANT DR-350

Motor trifisico 230 V —50 Hz. 3F 8413797569469 56946
Three-phase motor 380 V - 50 Hz. 3F 8413797569483 56948
4CV/HP-2,2KW

“Con disco de @300 mm., y material de 10 mm de espesor y efecto tronzador. “?Con disco de @350 mm.
“'With @ 12” (300mm) blade, 13/32” (10mm) thick material and plunge effect. “With @ 14” (350mm) blade.
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ND-180-BL nnm

“Con tope lateral.
“DWith lateral stop.

Comparativa
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Y Material de 10 mm de espesor y efecto tronzador.
(913/32” (10mm) thick material and plunge effect.
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) Material de 10 mm de espesor y efecto tronzador.
(13/32” (10mm) thick material and plunge effect.

134,5cm | 96,4x96,4 cm (N23 mm 50 mm 250 mm 109 kg.

(:"Con pletina especial inglete.
“"With special for decks mitering.
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“)Con disco de @300 mm., y material de 10 mm de espesor y efecto tronzador. “?’Con disco de @350 mm.
“YWith @ 12” (300mm) blade, 13/32” (10mm) thick material and plunge effect. “»With @ 14” (350mm) blade.

Con disco de @300 mm., y material de 10 mm de espesor y efecto tronzador. “Con disco de @350 mm.
“YWith @ 12 (300mm) blade, 13/32” (10mm) thick material and plunge effect. “With @ 14” (350mm) blade.

12-14"

107 kg.
235.9 Lb.
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Accesorios | Accessories
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BLOQUE LIMPIADOR

CLEANING BLOCK 5 8413797059731 05973
Especialmente indicado para aflorar discos de diamante.

For cleaning diamond blades.

BLOQUE LIMPIADOR-N

CLEANING BLOCK-N 5 8413797059748 05974
Especialmente indicado para aflorar discos de diamante para el corte de gres porcelanico y discos de gran diametro.
Specially designed for large format blades to bring back the diamonds on the rim when cutting porcelain and stoneware.

BANDEJA

WATER TRAY

ND-180-BL 1 5413797453058 45305
ND-180/200 1 8413797454345 45434
ND-300 1 8413797455342 45534

JUEGO PLETINAS | INGLETE
SET OF DECKS | SPECIAL FOR MITRING CUTS

DS-250/250-L « DS-300/300-L (< 2008) 1 8413797579901 57990
DS-300 « DX-350 1 8413797519150 51915
DS-230-LPS « DS-250-EP « DW-250-N/NL 1 8413797579918 57991

JUEGO PLETINAS ESPECIALES DX
DX SPECIAL DECKS

Pletinas de didmetro reducido acoplables a DX-350/350-L (Modelos hasta 2008) para poder realizar cortes de 130 mm. de altura en una sola pasada.

1 8413797549393 54939

Small diameter decks connectable to DX-350/350-L (Models until 2008)In order to be able to do cuts of up to 5 1/8” (130 mm.) height in one single run over.

BOMBA DE AGUA B100 230V 50Hz. 1 8413797569865 56986
WATER PUMP B100 120V 60Hz. 1 8413797569896 56989
DIAMANT DU, DW

BOMBA DE AGUA B101
WATER PUMP B101

DIAMANT DS, DX, DR 230V 50Hz. 1 8413797569902 56990
220V 60Hz. 1 8413797569919 56991
120V 50Hz. 1 8413797569926 56992
120V 60Hz. 1 8413797569933 56993

BOMBA DE AGUA B200
WATER PUMP B200
DIAMANT DW, DS, DX, DR 230V 50/60Hz. 1 8413797569667 56966
110V 50/60Hz. 1 8413797569681 56968
3,6M 110V 1 8413797569742 56974
3,6M 230V 1 8413797569735 56973

BOMBA DE AGUA B-80
WATER PUMP B-80

DIAMANT DU-200-BL + DU-200-L-BL 240V 50Hz. 1 8413797253443 25344
MESA SOPORTE 1 8413797509359 50935
SUPPORT TABLE

Nueva estructura reforzada para mayor estabilidad.
New reinforced structure for greater stability.
Diamant DU-200/200-L « DW-200/200-L.
*67x53x72cm*26”x20” x 28”.

ACCESORIO PATAS DU-200-BL / DU-200-BL-L

1 413797259667 2
SUPPORT TABLE FOR DU-200-BL / DU-200-BL-L 841379725966 5966
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SUPLEMENTO MESA RODILLOS
ROLLER TABLE EXTENSION P
Diamant DU, DW « DS-230-LPS 1 8413797579406 57940 ’
Diamant DS-250 « DS-300 « DX-350 1 8413797579499 57949
Con rodillos para facilitar el desplazamiento de la cerdmica. Con patas regulables en altura y plegables.
With rollers to simplify movement of the tiles. With adjustable fold-away legs.
SUPLEMENTO MESA DS Y DX (a partir de 2009)
EXTENSION TABLE DS AND DX (Models after 2009) 1 8413797549904 54990
Aumenta la superficie de trabajo para cerdmicas de gran formato.
Increases the working area for tiles of great format. \\SSS'\
KIT FIJACION (a partir de 2009)
FIXING KIT (Models after 2009)
DS-250-1000 / DX-350 1000 1 8413797519112 51911
DS 250-1300 / DX 350-1300 1 8413797519129 51912
DS 250-1500 1 8413797519136 51913

Permite la fijacién de la cerdmica y la perfecta medicién del corte en toda su longitud. Asegura un acabado perfecto sin errores en las dimensiones.
Allows the fixing of the ceramic and the perfect cut measurement throughout its length. Ensures a perfect finish without errors.

FIJACION CERAMICA DS/DX (a partir de 2009)

CERAMIC FIXING DS/DX (Models after 2009) ! 8413797519167 51916
ACCESORIO INGLETE DS/DX (a partir de 2009) 1 sa13797s61371 56137
MITERING ACCESSORY DS/DX (Models after 2009)

TOPE LATERAL 50 cm DW 1 8413797548228 54822
LATERAL STOP 19" (50 cm) DW

Cables | Cables = ] REF = (i REF

CABLES CON ENCHUFE PARA GAMAS DW/DS/DX/DR
CABLES WITH PLUG FOR THE DW/DS/DX/DR RANGES

Para realizar el pedido correctamente, se deben incluir la referencia de la maquina con el motor deseado y la referencia del cable con

enchufe necesario para el pais de destino.

To ensure your order is placed correctly, please include both the reference of the machine with the required motor and the reference of the cable with

the plug suitable for the country of destination.

230V-50/60 EUR 8413797588507 58850 120/60 15A 14AWG USA

380 V-50/60 EUR 8413797588514 58851 220/60 15A 12AWG USA

110/50 UK 8413797588521 58852 220/60 20A 12AWG USA
@ 1 230/50 UK 8413797588538 58853 240/50 AUS

120/60 15A 12AWG USA 8413797588545 58854 230/50 DK

8413797588552 58855
8413797588569 58856
8413797588576 58857
8413797588590 58859
8413797588606 58860

CABLES CON PRCD
CABLES WITH PRCD

El cable PRCD es un accesorio opcional, que se coloca entre la maquina y el cable con enchufe y hace las funciones de diferencial de seguridad.
The PRCD cable is an optional accessory that needs to be placed between the machine. and the cable with plug and acts as a security differential.

91

230 V-50/60 Hz.

8413797588613 58861

120V -50/60 Hz. USA 8413797588651 58865

Enrollacables | Extension cords
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EC-125M./13,9 A. PLUS
EC-250 M./ 13,9 A. PLUS
EC-325M./16 A.

8413797839913 83991
8413797839494 83949
8413797719192 71919
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GERMANS BOADA S.A.
MADRID
Marie Curie,7, Edif. B, bajos
728529 - Rivas Vaciamadrid
SPAIN
Tel. +34 914 99 48 63
Fax. +34 914 99 48 70
E-mail: gboada.madrid@rubi.com

@

LUSARUBI Lda.
E.N.1- Malaposta do Carqueijo
Apartado 66
3050-901 MEALHADA
PORTUGAL
Tel. +351 231 947 550
Fax. +351 231 947 551
E-mail: lusarubi@rubi.com

A O®

RUBI BENELUX BV.
Weidehek, 70
4824 AS BREDA
NEDERLAND
Tel. +31 (0) 76 57 29 200
Fax. +31 (0) 76 57 20 190
E-mail: rubibenelux@rubi.com

@D
GERMANS BOADA S.A.
MERCATO ITALIANO

Numero Verde
(800 788278 ’
Fax Verde
800 78 82 79’

E-mail: commerciale@rubi.com

@

GERMANS BOADA S.A.
Pol. Can Rosés,
Avda. Olimpiades 89-91
P.O.BOX 14
08191 RUBI (Barcelona) SPAIN
Tel. +34 936 80 65 00
Fax. +34 936 80 65 01
E-mail: gboada@rubi.com

®

RUBI FRANCE S.A.R.L.
Immeuble Oslo
19 Avenue de Norvege
91953 LES ULIS
FRANCE
Tel. +33 169 18 17 85
Fax. +33 1 69 18 17 89
E-mail: rubifrance@rubi.com

B

RUBI UK LTD.

Units 16 & 17, Easter Park, Beam Reach

Ferry Lane
Rainham, Essex
RM13 9BP - UNITED KINGDOM
Phone +44 (0) 1708559609
Fax. +44 (0) 1708553813
E-mail: rubiuk@rubi.com

@

SUZHOU RUBI TECHNOLOGIES Co., Ltd.

7N s EEALER R B FR N A
L7 B 7N Toll X2 FAEE 215
ER 455215011
Tel. +86 (0) 512 66 62 61 00
Fax. +86 (0) 512 66 62 61 01
E-mail: rubitechnologies@rubi.com

GERMANS BOADA S.A.
SANTA OLIVA
Ronda de l'albornar, 24-26
43710 - Santa Oliva
(Tarragona) SPAIN
Tel. +34 977 16 90 50
Fax. +34 977 16 90 51
E-mail: gboada@rubi.com

@

RUBI DEUTSCHLAND GmbH
Mollsfeld 5
40670 Meerbusch
DEUTSCHLAND
Tel. +49 (0) 2159 814 49 29
Fax. +49 (0) 2159 814 49 31
E-mail: rubideutschland@rubi.com

RUBI POLSKA Sp. z o.0.
ul.Karczunkowska 43
02-871 Warszawa
POLSKA
Tel. +48 (0) 226 44 51 61
Fax. +48 (0) 226 44 58 45
E-mail: rubipolska@rubi.com

Gsh

RUBI TOOLS USA Inc.
9900 NW 21st StreetsUSA
MIAMI, FL 33172
Toll Free: 1 866 USA RUBI
Tel. +1 305 715 9892
Fax. +1 305 715 9898
E-mail: rubitools.usa@rubi.com

RUBI MIDDLE EAST
GERMANS BOADA SA.
UNITED ARAB EMIRATES
Tel. (971) 4.329.63.08
Fax. (971) 4.329.63.09
E-mail: rubimiddleeast@rubi.com

RUBI SUOMI
GERMANS BOADA SIVULIIKE SUOMESSA
Keilasatama 3
02150 - ESPOO *SUOMI*FINLAND
Tel. +358 (0)9 2510 7400
Fax. +358 (0)9 2510 7100
E-mail: rubisuomi@rubi.com

RUBI CHILE
GERMANS BOADA SA.

Lota 2257, Oficina 204
PROVIDENCIA, SANTIAGO DE CHILE
Tel. (562) 334 0458
E-mail: rubichile@rubi.com

RUBI MAROC
INDUSMAT SARL
1075, Bd. MohamEd VI Rés. Fath Zhar
MAGASIN:103+CASABLANCA
MAROC*MOROCCO
Tel. +212 22.37.80.22
Fax. +212 22.97.80.49
E-mail: rubimaroc@rubi.com

RUBI DANMARK
GERMANS BOADA DANMARK
Rosenkaeret 18, 2.sal.

2860 - Seborgs DANMARK
Tel. +45 4578 2435
E-mail: rubidanmark@rubi.com

RUBI CESKA REPUBLIKA
GERMANS BOADA S.A,, organizacnf slozka
Na Strzi 65/1702
140 00 Praha 4, CESKA REPUBLIKA
Tel. +420 257 225 332
Fax. +420 257 225 332
E-mail: rubiceskarepublika@rubi.com

RUBI VENEZUELA
GERMANS BOADA SA.
Tel. (58-212) 0416 6105401
Tel. (58-212) 0414 3219433
Tel/Fax. (58) 0212 2722861
E-mail: rubivenezuela@rubi.com
RUBI TURKIYE
Demir Makine Ticaret Ve Sanayi Ltd. Sti
MAPNHOOS. 16 & TATOIOY 100 Emekyemez Mah.Bugulu Sok. No:9a Karakdy

144 52 MERAMOPOOYH - AOHNA Istanbul Trkiye* Turkey
EAAADA Tel. +(212) 237-2224
Tel/ THA: +30 21 02 84 39 07 Fax. +(212) 237-2252
Fax. +30 21 02 84 73 54 E-mail: rubiturkiye@rubi.com
E-mail: rubihellas@rubi.com

RUBI DE MEXICO, S.A. DE C.V.
3? Cerrada de Minas 139
Lomas de Becerra
01280 - MEXICO, D.F» MEXICO
Tel. +52 (55) 5598-6500 / 6875
Fax. +52 (55) 5563-4444
E-mail: atencioncl@rubi.com.mx

RUBI HELLAS
EKOYPEMENOX & YIOI AE.

Ref. 91510

* Las caracteristicas de los productos pueden variar
sin previo aviso. f\

* Product features may vary without previous Tslﬁ':|v
notice.




